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geschickte Art und Weise in Händen hält. Garant für poli-
tische Kontinuität, als die Macht nach dem Tod Elizabeths 
I. in die Hände der Stuarts übergeht 

Ein Marktschreier

Joscelyn, Medizinstudent und Assistent des Chief Coroner

Brendan O’Reilly, Chief Coroner der City of London

Eileen Brannigan, Wäscherin und Schwester des Mord-
opfers

Brad Tennyson, Müllkärrner

Jack Draper, Bordellwirt

Lucy, seine Tochter

Kassiererin im Globe Theater

Maroni-Verkäuferin

Handwerksbursche

Maxwell Barnes, ehemaliger Studienkollege von Clayton 
Percival
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Mittwoch, 25. Februar



 
 
 
 

P r O l O G

Ich weiß, dass ich zwar den Leib eines schwachen und 
kraftlosen Weibes, dafür aber Herz und Mark eines Königs, 
noch dazu eines Königs von England habe.

I know I have the body of a weak and feeble woman, but 
I have the heart and stomach of a king, and of a king of 
England, too.

Königin Elizabeth I. von England (1533 – 1603)
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I  

P O s T  M O r T e M

Sir Walter Raleigh, Lordleutnant von Cornwall, Vizead-
miral, Parlamentsabgeordneter der Grafschaft Dorset und 
Hauptmann der Königlichen Leibwache an Ihre Majes-
tät Königin Elizabeth I., von Gottes Gnaden Königin von 
England, Frankreich und Irland, Verteidigerin des Glau-
bens etc.

Privatissime! 

Zeitpunkt der Niederschrift: 25. Februar 1601, kurz nach 
Beginn der zweiten Stunde 

[08.00 h]

Es ist vollbracht, Majestät. Der Hochverräter wurde 
ausgetilgt. Verbannt vom Angesicht der Erde, wo er 
seine verabscheuungswürdigen Ränke spann. Gerichtet 
durch das Beil des Henkers, wie es arglistigen Intriganten 
geziemt. Ein Judas ohne Beispiel, devoter Gefolgsmann 
des Leibhaftigen, Verräter an Gott und seiner Statthalte-
rin auf Erden. 

Wehe dem, der seinem Beispiel nacheifert. Und wehe all 
jenen, die dem heimtückischen Treiben Vorschub geleistet 
haben. Der Zorn des Allmächtigen wird sie treffen, dessen 
bin ich mir gewiss. Wo auch immer sie Unterschlupf fin-


